
Odontología 3 Eerste tandartsbezoek 
Primera visita al dentista
https://app.colanguage.com/es/neerlandes/plan-de-curso/dentistry/3  

De patiënt verwelkomen
(Dar la bienvenida al
paciente)

De mondspiegel
(El espejo bucal)

De medische vragenlijst
(El cuestionario médico)

De verkenningssonde
(La sonda
exploradora)

De geïnformeerde
toestemming

(El consentimiento
informado) De tandartspincet

(La pinza dental)

De offerte
(El presupuesto) De medische

handschoenen
(Los guantes
médicos)

Het hygiëneadvies (El consejo de higiene) Het masker (La mascarilla)

Een behandelplan opstellen
(Elaborar un plan de
tratamiento)

De tandartssonde
(La sonda dental)

De volgende afspraak
bevestigen

(Confirmar la siguiente cita)
De spuwkom

(El escupidero)

Het klinische onderzoek (El examen clínico) De röntgenfoto (La radiografía)

1. Diálogo: Eerste bezoek aan de tandarts

De tandarts: Hallo, welkom in de kliniek. Is dit uw eerste
bezoek? 

(Hola, bienvenido a la clínica. ¿Es su primera
visita?)

De patiënt: Ja, dokter. Ik ben een beetje gestrest, ik houd niet
zo van de tandarts. 

(Sí, doctor. Estoy un poco nerviosa, no me
gusta mucho ir al dentista.)

De tandarts: Heeft u de medische vragenlijst ingevuld? (¿Ha rellenado el cuestionario médico?)

De patiënt: Ja, dat heb ik net in de wachtkamer gedaan. (Sí, acabo de rellenarlo en la sala de espera.)

De tandarts: Heel goed. We gaan uw mond onderzoeken met
een spiegel, een sonde en een pincet. 

(Muy bien. Vamos a examinar su boca con
un espejo, una sonda y unas pinzas.)

De patiënt: Doet dat pijn? Bij mijn vorige tandarts deed het
pijn. 

(¿Duele? Con mi anterior dentista me dolió.)

De tandarts: Nee, helemaal niet. Ik ga alleen even in uw mond
kijken. Daarna leg ik uit wat ik zie. 

(No, para nada. Solo voy a mirar en su boca.
Después le explico lo que veo.)

De patiënt: Oké, dat is goed. (Está bien.)

De tandarts: Daarna maken we een behandelplan en de
assistente zal de kosten aan u uitleggen. 

(Después haremos un plan de tratamiento y
la asistente le explicará los costes.)

De patiënt: Kan ik dan bij haar een volgende afspraak maken? (¿Puedo entonces pedir la próxima cita con
ella?)

De tandarts: Ja, dat kan zeker. Nu beginnen we met de
routinecontrole. 

(Sí, claro. Ahora comenzamos con la revisión
de rutina.)
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1. Lees de dialoog. Wie is er gestrest bij dit eerste bezoek?

a. De assistente b. De patiënt

c. De verpleegkundige d. De tandarts
2. Wat heeft de patiënt net in de wachtkamer gedaan?

a. Zij heeft haar tanden laten reinigen. b. Zij heeft een röntgenfoto laten maken.

c. Zij heeft de medische vragenlijst ingevuld. d. Zij heeft een nieuwe afspraak gemaakt.
1-b 2-c
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2.Ejercicios

1. Primera visita al consultorio dental (Audio disponible en la aplicación) 
Words to use: handschoenen, klinisch, geïnformeerde, behandelkamer, medische, masker,
röntgenfoto, mondspiegel

Dokter Van der Meer is tandarts in een praktijk in Utrecht. Vandaag komt meneer Rossi, een
nieuwe patiënt, voor zijn eerste bezoek. De assistente haalt hem uit de wachtkamer en zegt:
“Goedemiddag, u mag in de ______________________ gaan zitten.”

De tandarts doet een ______________________ op en trekt medische ______________________ aan. Hij
zegt: “Welkom, dit is uw eerste afspraak bij ons. We beginnen met de ______________________
vragenlijst. Ik wil graag weten welke medicijnen u gebruikt en of u allergieën heeft.” Daarna
vraagt hij of de patiënt geen vragen meer heeft.

Als de vragen duidelijk zijn, vraagt de tandarts om een ______________________ toestemming. Hij legt
rustig uit: “Ik ga eerst een ______________________ onderzoek doen van uw mond. Ik gebruik een
______________________ , een tandartssonde en een tandartspincet. Dat doet meestal geen pijn. Als
iets gevoelig is, zegt u het gewoon.”

Daarna maakt de assistente een kleine ______________________ . De tandarts kijkt naar de tanden en
het tandvlees en geeft kort hygiëneadvies. Hij zegt welke plekken de patiënt beter moet poetsen
en flossen.

Aan het einde van het consult legt de tandarts het behandelplan uit. De assistente print ook een
offerte. Samen bespreken ze de kosten. Tot slot gaat de patiënt naar de balie om de volgende
afspraak te bevestigen voor een uitgebreide controle en eventuele behandeling.

El doctor Van der Meer es dentista en un consultorio en Utrecht. Hoy viene el señor Rossi, un nuevo paciente, para su
primera visita. La asistente lo saca de la sala de espera y dice: "Buenas tardes, puede sentarse en la sala de
tratamiento."

El dentista se pone una mascarilla y se coloca guantes médicos. Él dice: "Bienvenido, esta es su primera cita con
nosotros. Empezamos con el cuestionario médico. Me gustaría saber qué medicamentos toma y si tiene alergias."
Después pregunta si el paciente tiene alguna otra pregunta.

Cuando las preguntas quedan claras, el dentista solicita un consentimiento informado. Explica con calma: "Primero
voy a hacer un examen clínico de su boca. Uso un espejo bucal, una sonda dental y unas pinzas dentales. Eso
generalmente no duele. Si algo está sensible, dígamelo."

Después la asistente toma una pequeña radiografía. El dentista examina los dientes y las encías y da breves consejos
de higiene. Indica qué zonas debe cepillar y qué áreas requieren más cuidado con el hilo dental.

Al final de la consulta el dentista explica el plan de tratamiento. La asistente también imprime un presupuesto. Juntos
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hablan sobre los costos. Por último, el paciente va a la recepción para confirmar la próxima cita para una revisión
más completa y, si procede, un tratamiento.

1. Waarom wil de tandarts eerst de medische vragenlijst met de patiënt bespreken?

____________________________________________________________________________________________________
2. Wat doet de tandarts tijdens het klinisch onderzoek van de mond? Noem twee dingen.

____________________________________________________________________________________________________

2. Elige la solución correcta 

1. Ik _________________________________________ de patiënt en leg
uit wat we tijdens het eerste consult gaan doen.

(Doy la bienvenida al paciente y explico qué
haremos durante la primera consulta.)

a.  verwelkom  b.  verwelkt  c.  verwelkomt  d.  verwelk

2. We _________________________________________ de
mondspiegel om een goed beeld van de mond te krijgen.

(Usamos el espejo bucal para obtener una
buena imagen de la boca.)

a.  gebruiken  b.  gebruikt  c.  gebruik  d.  gebruikte

3. De tandarts _________________________________________ elke
tand zorgvuldig met de verkenningssonde.

(El dentista examina cuidadosamente cada
diente con la sonda exploratoria.)

a.  controleert  b.  controleer  c.  controles  d.  controleerde

4. Wij _________________________________________ een
behandelplan op en bevestigen de volgende afspraak met
de patiënt.

(Establecemos un plan de tratamiento y
confirmamos la próxima cita con el paciente.)

a.  stellen  b.  stelt  c.  gesteld  d.  stelde

1. verwelkom 2. gebruiken 3. controleert 4. stellen

3. Completa los diálogos 

a. Eerste afspraak bij de tandarts 

Tandarts: Goedemorgen, ik ben Dr. Jansen. Ik verzorg
vandaag uw eerste afspraak. 

(Buenos días, soy el Dr. Jansen. Hoy será su
primera cita conmigo.)

Patiënt: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Buenos días, gracias. Estoy algo nervioso,
¿podría explicarme qué va a suceder?)

Tandarts: Natuurlijk. Eerst bespreken we uw medische
vragenlijst. Daarna doe ik een klinisch
onderzoek met de mondspiegel en de
verkenningssonde. 

(Claro. Primero revisaremos su cuestionario
médico. Luego realizaré un examen clínico con el
espejo bucal y la sonda exploratoria.)

Patiënt: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Está claro. ¿Qué ocurre después?)

Tandarts: Vervolgens maken we een röntgenfoto om
alles goed te kunnen bekijken. Daarna
stellen we samen een behandelplan op. 

(Después tomaremos una radiografía para
poder examinar todo con detalle. Luego
elaboraremos juntos un plan de tratamiento.)
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1. Goedemorgen, dank u. Ik ben een beetje gespannen, kunt u uitleggen wat er gaat gebeuren? 2. Dat klinkt duidelijk. Wat
gebeurt er daarna? 3. Prima, ik begrijp het. Moet ik rekening houden met iets tijdens het onderzoek? 4. Mag ik de offerte
zien? Zijn er extra kosten waar ik op moet letten? 5. Dank u. Kunt u ook het hygiëneadvies uitleggen? 6. Goed, zullen we
meteen de volgende afspraak bevestigen?

Patiënt: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Perfecto, lo entiendo. ¿Debo tener algo en
cuenta durante el examen?)

Tandarts: We gebruiken medische handschoenen en
een masker voor hygiëne. U kunt altijd
vragen stellen als iets niet duidelijk is. 

(Usamos guantes médicos y mascarilla para
mantener la higiene. Siempre puede hacer
preguntas si algo no queda claro.)

b. Bespreking behandelplan en volgende afspraak 

Tandarts: Na het klinisch onderzoek heb ik een
behandelplan en een offerte voor u gemaakt. 

(Después del examen clínico, he preparado un
plan de tratamiento y un presupuesto para
usted.)

Patiënt: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(¿Puedo ver el presupuesto? ¿Hay costos
adicionales que deba tener en cuenta?)

Tandarts: Ja, hier ziet u alle kosten duidelijk. Het plan is
veilig en effectief. Tijdens de behandeling
gebruiken we de tandartssonde en de pincet. 

(Sí, aquí puede ver todos los costos
detalladamente. El plan es seguro y eficaz.
Durante el tratamiento utilizamos la sonda
dental y la pinza.)

Patiënt: 5.________________________________________
__________________________________________ 

(Gracias. ¿Podría también explicarme las
recomendaciones de higiene?)

Tandarts: Zeker. Het is belangrijk om twee keer per dag
te poetsen en flosdraad te gebruiken. We
raden ook een controle over zes maanden
aan. 

(Por supuesto. Es importante cepillarse dos veces
al día y usar hilo dental. También
recomendamos una revisión dentro de seis
meses.)

Patiënt: 6.________________________________________
__________________________________________ 

(Muy bien, ¿confirmamos la próxima cita ahora?)

Tandarts: Dat is een goed plan. Wanneer komt het u
het beste uit? 

(Me parece una buena idea. ¿Cuándo le vendría
mejor?)

4. Responde a las preguntas usando el vocabulario de este capítulo. 
1. Hoe legt u aan een nieuwe patiënt uit wat er tijdens de eerste afspraak gaat gebeuren? Noem twee

dingen die u vertelt.

__________________________________________________________________________________________________________

2. U wilt bij een nieuwe patiënt röntgenfoto’s maken. Wat zegt u om eenvoudig uit te leggen waarom
dat nodig is en om toestemming te vragen?

__________________________________________________________________________________________________________

3. U doet een eerste mondonderzoek met mondspiegel en sonde. Hoe vertelt u de patiënt rustig wat
u gaat doen terwijl u in de mond kijkt?

__________________________________________________________________________________________________________
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4. Aan het einde van de eerste afspraak stelt u een behandelplan voor. Hoe legt u in eenvoudige
woorden uit wat de volgende stap is en wanneer de patiënt terug moet komen?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Escribe 5 a 7 frases sobre cómo recibirías a un nuevo paciente en el consultorio dental y
cómo explicarías lo que ocurre durante la primera cita. 

Welkom in onze praktijk, gaat u hier maar zitten. / Ik ga u eerst een paar vragen stellen over uw gezondheid.
/ Ik leg u kort uit hoe de behandeling zal verlopen. / Heeft u nog vragen voordat we beginnen?

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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